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1.Pompa; 2.Zawér tréjdrogowy; 3.Belka dolna; 4.Belka grna; 5.By-pass;
6.Termometr; 7.0-ring

[EN] 1.Pump; 2.Three-way valve; 3.Return beam; 4.Feeding beam; 5.By-Pass
6.Thermometer; 7. O-ring

1.Umlaufpumpe; 2.3-Weg-Ventil; 3.Rlcklauf; 4.Vorlauf; 5.By-Pass
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6.Thermometer; 7.0-ring a

1.LinpKynsiumoHHbIn Hacoc; 2. TpéxxopoBon knanaH; 3.06patHas Tpyo6a; 13_—&
4.NMuratowas Tpyba; 5.6baiinac; 6.TepmomeTp; .O-ring

1.Pompe de circulation; 2.Vanne a trois voies; 3.Rail de retour; 4.Rail d'alimentation
5.Bypass; 6.Thermometre; 7.0-ring
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INSTRUKCJA ZESTAWOW MIESZAJACYCH

MANUAL FOR MIXING SETS

ANLEITUNG FUR MISCHPUMPEN-AGGREGATE
WNHCTPYKUMS ANt HACOCHO-CMECUTENBHBIX Y3108
MANUEL DES SYSTEMES DE POMPE ET MELANGE
ISTRUZIONI PER GRUPPI DI POMPAGGIO MISCELATO
MANUAL DE EQUIPOS DE BOMBEO Y MEZCLA
NAVOD PRO CERPACI A MICHACI SOUSTAVY

INSTRUC?IUNI PENTRU SETURI DE POMPE CU AMESTECARE

www.capricorn.pl
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1.Pompa di circolazione; 2.Valvola miscelatrice a tre vie; 3.Collettore di ritorno | | | |
4 Collettore di mandata; 5.Bypass; 6.Termometro; 7. O-ring -]

1.Bomba de circulacién; 2.Valvula de tres vias; 3.Barra de salida; 4.Barra de entrada b
5.Bypass; 6.Termoémetro; 7.0-ring
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1.0béhové Cerpadlo; 2.Trojcestny ventil; 3.Zpétna konzola; 4.Topna konzola
5.Bypass; 6.Teplomér; 7. O-ring

1.Pompa de recirculare; 2.Supapa cu trei cai care constituie; 3.Grinda de intoarcere
4.Grinda de alimentare; 5.Bypass; 6.Termometrul; 7.0-ring

20-90°C
230V, 15A
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1.Pompa; 2.Zawor termoregulacyjny; 3. Glowica termostatyczna; 4. Czujka przylgowa g T N |
5. Zawor powrotny; 6. Zawor regulacyjny By-Passu; 7.By-pass; 8. Sterownik elektryczny - (@]
9. Termometr; 10. Belka dolna; 11.Belka gérna ]

1.Pump; 2.Thermoregulation valve; 3. thermostatic head; 4. sensor; 5. return valve ﬁ
6. By-Pass valve; 7. By-Pass; 8. electrical control system; 9.Thermometer; 10.Return beam
11.Feeding beam [],:]

1.Umlaufpumpe; 2.2-Weg-Ventil; 3.Thermostat-Kopf; 4. Sensor; 5. Riickschlagventil
6. By-Pass Ventil; 7.By-Pass; 8. elektrische Steuerung; 9. Thermometer; 10. Riicklauf
11.Vorlauf

1.LiMpkynsumoHHbIn Hacoc; 2.0BYXX0A0BOM KnanaH; 3. TepMocTaTuyeckasl ronoeka
4.wyn; 5. ObpatHas knanaH; 6. baiinac knanaH; 7.bainac;
8. anekTpuyeckas cuctema ynpasnenusi; 9. Tepmometp; 10. O6patHas Tpyba
11.MuTatowas Tpyba
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